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Art. 46212 - 600W

FrançaisMode d‘emploi

NederlandseGebruiksaanwijzing

84.000Lumen (140 lm/W)
4.000K
CRI >80
PF: >0,95
     90°
10m H07RN-F 3G1,5



Deutsch
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Bedienungsanleitung des LED-Flutlichts

Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vollständig und sorgfältig 
durch. Sie ist Teil des Produkts und enthält wichtige Hinweise zum Betrieb. 
Bewahren Sie dieses Dokument für andere Benutzer oder zum persönlichen Nachschlagen auf.

Sicherheitshinweise 

 1. Bitte verwenden Sie das Produkt gemäß dieser Anleitung!
2. Bitte tauschen Sie keine Komponenten aus oder modifizieren Sie keine Lampen.  

 
 

Achtung !

Achtung: Vor der Installation nehmen Sie zu Ihrer Sicherheit das Gerät vom Netz.
1.  Wählen Sie die Spannung innerhalb des auf dem Produkt angegebenen Bereichs um eine gute 
    Leistung des Geräts zu gewährleisten.
2. Starren Sie zur Vermeidung von Augenschäden nicht lange auf eine LED-Lichtquelle.
3. Befolgen Sie zu Ihrer Sicherheit bitte die korrekten Installationsschritte, 
vor der Installation den Strom abschalten. 

Beschreibung und Funktion
1. Das Produkt ist nicht dimmbar.
2. Das Produkt ist gegen Staubeintritt und Wasserstrahl geschützt.
3. Das Produkt unterliegt den zugrunde liegenden europäischen Normen und Richtlinien.

Montieren Sie das LED-Flutlicht 
1.  Überprüfen Sie den Verpackungsinhalt auf Unversehrtheit.                                                                      
2.  Wählen Sie einen geeigneten und sicheren Montageort.  

3.  Wählen Sie das Befestigungsmaterial entsprechend dem gewählten Oberflächenmaterial aus.
4.  Markieren Sie die Positionen der Montagelöcher mit der Halterung und dem Stift.
5.  Bohren Sie die Befestigungslöcher mit einem geeigneten Werkzeug.                                                                                  
6.  Befestigen Sie das LED-Flutlicht mit Ihrem Montagematerial.

1.Vor Installation das Gerät vom 
   Netz nehmen.

2. Bohren Sie Löcher gemäß der 
  Größe der Halterung oder nutzen  
  Sie bereits vorgeborten Löcher.  

 

5. Schließen Sie den stromführenden
Leiter (L), den Neutralleiter (N) und 
den Erdungsleiter (PE) entsprechend 

6. Schalten Sie den Strom nach 
Überprüfung aller Schritte wieder an

4. Wählen Sie den richtigen Winkel
für die Installation.

3. Befestigen Sie den Strahler

Der Untergrund muss das 10fache Gewicht des Produkts tragen können.

an.



3. Mount the lamp

English
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Operation Manual of LED Flood Light

Read this user's manual completely and carefully. 
It is part of the product and contains important notes for operating. 
Keep this document for other users or for personal reference.

Safety Instructions                                                                                           

1. Please use the product in accordance to this instruction ! 
2.Please don not r      eplace components or modify lamps without authorization  

Be careful !

Attention : for your safety , please cut off the supply before install the product .
1.  For the well function , please choose the voltage within the range specified on the product .
2. To avoid damage to the eyes, do not stare at a LED Light source long time.
3. Please follow the correct installation steps to install this product , for your safety, please 
cut off the electricity before installation.

Description and Function
1. The product is not dimmable.
2. The product is protected against dust entry and water jet.
3. The product is subject to the basic European standards and directives.

Mount the LED Flood Light 
1.  Check the packing content for integrity.                                                                      
2.  Choose a suitable and safe mounting place.   

3.  Select the mounting material according the choosed surface material 
4.  Mark the mounting hole positions by mounting bracket and pencil.
5.  Drill the mounting holes with suitable tool.                                                                                  
6. Attach the LED Flood Light with your mounting material.

1.Before installation, please must 
turn electric off .

4. choosing correct angle for 
installation

5 .Distinguish the LIVE LINE, 
NEUTRAL LINE and EARTH WIRE 
according to the labels on the wires.

6. Can be turned it on after checking 
everything done.

2. Drill holes on the installation 
base according to the size of the 
holder or confirm the size of the holes 
already drilled.

The installed base must be able to support 10 times weight of the product



3. Bevestig het licht

Nederlandse
Bedieningshandleiding van LED floodlight

Lees deze gebruikershandleiding volledig en zorgvuldig door. 
Deze maakt deel uit van het product en bevat belangrijke opmerkingen over de bediening. 

Bewaar dit document voor andere gebruikers of voor eigen naslagwerk.

Veiligheidsinstructies

 1.  Gebruikt het product alleen zoals beschreven in deze instructie! 
2. Vervang geen onderdelen of wijzig lampen zonder toestemming.                                              

 
 

Wees voorzichtig!

Let op: schakel voor uw veiligheid de stroom uit voordat u het product installeert.
1.  Kies voor de juiste werking de spanning binnen het bereik dat op het product is aangegeven.
2. Kijk niet langdurig naar een LED-lichtbron om schade aan de ogen te voorkomen.
3. Volg de juiste installatiestappen om dit product te installeren. Schakel voor uw veiligheid 
    voor de installatie de stroom uit

Beschrijving en functie
1. Het product is niet dimbaar.
2. Het product is beschermd tegen stof en waterstralen.
3. Het product is onderworpen aan de Europese normen en richtlijnen.

Monteren van de LED floodlight 
1.  Controleer de inhoud van de verpakking op volledigheid.                                                                      
2.  Kies een geschikte en veilige montageplaats.   

3.  Selecteer het montagemateriaal volgens het gekozen oppervlaktemateriaal 
4.  Markeer de posities van de bevestigingsgaten voor de montagebeugel met behulp van een potlood.
5.  Boor de montagegaten met geschikt gereedschap.                                                                                  
6. Bevestig de LED floodlight met uw bevestigingsmateriaal

1. Voordat u de installatie uitvoert, 
moet u de stroom uitschakelen.

2. Boor gaten op de installatiebasis 
volgens de grootte van de houder 
of bevestig de grootte van de gaten 
die al zijn geboord.

4. Kies de juiste hoek voor 
installatie. 

5. Maak onderscheid tussen de 
SCHAKEL-, NUL- en AARDEDRAAD 
volgens de labels op de draden.

6. Kan worden ingeschakeld nadat alles 
is gecontroleerd.
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De geïnstalleerde basis moet 10 keer het gewicht van het product kunnen dragen



Français
Manuel d'utilisation du projecteur LED

consignes de sécurité

 1. Veuillez utiliser le produit conformément à ces instructions !
2. Veuillez ne pas échanger de composants ou modifier les lampes.

 
 

Attention !

Attention : Pour votre propre sécurité, débranchez l'appareil du secteur avant l'installation.

3. Pour votre sécurité, veuillez suivre les étapes d'installation correctes.

descriptif et fonction
1. Le produit n'est pas dimmable.
2. Le produit est protégé contre la pénétration de poussière et de jets d'eau.
3. Le produit est soumis aux normes et directives européennes sous-jacentes.

Monter le projecteur LED
1. Vérifiez l'intégrité du contenu de l'emballage.
2. Choisissez un emplacement de montage approprié et sûr.
3. Sélectionnez le matériau de fixation en fonction du matériau de surface sélectionné.
4. Utilisez le support et le stylo pour marquer les emplacements des trous de montage.
5. Percez les trous de montage avec un outil approprié.
6. Fixez le projecteur LED avec votre matériel de montage.

as - Schwabe GmbH   ·   Merkurstr. 10   ·   D-72184 Eutingen   ·   www.as-schwabe.de

Lisez entièrement et attentivement ces instructions d'utilisation. 
Il fait partie du produit et contient des instructions d'utilisation 
importantes. Conservez ce document pour les autres utilisateurs ou pour référence personnelle.

1. Sélectionnez la tension dans la plage spécifiée sur le produit pour garantir de bonnes performances 
    de l'appareil.

2. Pour éviter les lésions oculaires, ne fixez pas une source de lumière LED pendant une longue période.

1. Avant l'installation, veuillez éteindre 
l'électricité.

2. Percez des trous sur la base 
d'installation en fonction de la taille du 
support ou confirmez la taille des trous 
déjà percés.

3. Montez la lampe

4. Choisir l'angle correct pour 
l'installation

5. Distinguer la LIGNE SOUS TENSION, 
la LIGNE NEUTRE et le FIL DE TERRE 
selon les étiquettes sur les fils.

6. Peut être allumé après avoir vérifié 
tout ce qui a été fait.



This marking indicates that this product should not be disposed with other household 
wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human health 
from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse 
of material resources. To return your used device, please use the return and collection 
systems or contact the retailer where the product was purchased. They can take this 
product for environmental safe recycling.
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Konformitätserklärung
Hiermit erklärt die as - Schwabe GmbH, dass sich das die Leuchten in Übereinstimmung 
mit den grundlegenden Anforderungen und den übrigen einschlägigen Bestimmungen der Nieder-
spannungsrichtlinie 2014/35/EU befindet.",
Die Vollständige Konformitätserklärung kann auf dem Postweg unter der Adresse:
as - Schwabe GmbH, Merkurstr. 10, 72184 Eutingen oder per Email 
unter info@as-schwabe.de angefordert werden.

Declaration of Conformity
Hereby we declare, that the lamps complies with the essential requirements 
of the LV Directive 2014/35/EU the complete declaration of conformity can ordered on postal way at:
as - Schwabe GmbH, Merkurstr. 10, 72184 Eutingen or by email at info@as-schwabe.de

Innerhalb der EU weist dieses Symbol darauf hin, dass dieses Produkt nicht über den Hausmüll 
entsorgt werden darf. Altgeräte enthalten wertvolle recyclingfähige Materialien, die einer 
Verwertung zugeführt werden sollten und um der Umwelt bzw. der menschlichen Gesundheit
nicht durch unkontrollierte Müllbeseitigung zu schaden. Bitte entsorgen Sie Altgeräte deshalb über 
geeignete Sammelsysteme oder senden Sie das Gerät zur Entsorgung an die Stelle, bei der Sie 
es gekauft haben. Diese wird dann das Gerät der stofflichen Verwertung zuführen .
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